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1 JOHDANTO

Matka kaukaiseen Japaniin oli kiinnostanut minua jo useamman vuoden. Kiinnostus heräsi tutustuessani Japanilaiseen piirrosanimaatioon, japanilaisittain animeen. Anime avasi ikkunan, josta pystyi kurkistamaan japanilaiseen kulttuuriin ja elämäntyyliin. Tästä innostuneena aloitin japanin kielen opiskelun pari vuotta sitten. Aluksi opiskelin itsenäisesti, sitten menin koululla tarjotulle alkeiskurssille, jota seurasi Oulu-opiston jatkokurssi. Alkeiskurssin aikana opettaja mainitsi mahdollisuudesta lähteä Japaniin vaihto- opiskelemaan. Olin kuitenkin saanut jo kesätyöpaikan suunnittelutoimistosta. Tarvitsin alalta kokemusta ja pidin vaihto-opiskelua kalliina, joten päätin jättää reissun väliin. Japanin matka poltteli vuoden ajan ja hainkin vaihto-oppilaspaikkaa seuraavana vuonna. Olin ainoa hakija Japaniin, joten luonnollisesti pääsin Japaniin vaihtoon. Ennen hakua olin epävarma pääsisinkö vaihtoon, koska olin jo neljännen vuoden opiskelija ja kouluni loppuisi toukokuussa. Onnekseni riitti, kun haki vaihto-oppilaaksi opiskeluaikana. Päättötyöni valmistui juuri ennen matkaan lähtöä, joten Japanissa olin levollisin mielin.

2 ENNEN MATKAA

Ennen matkaan luin todella paljon Japania käsitteleviä kirjoja, joita löytyi kiitettävästi koulun kirjastosta ja kaupungin pääkirjastosta. Etsin tietoa myös internetin avulla Japanista, Hokkaidosta ja Sapporosta. Netistä en löytänyt montaa hyvää Japanista kertovaa sivua. Poikkeuksena olivat Kitamissa vaihdossa olleen oppilaan sivut ja Guest House:n sivut. Tapasin edellisen vuoden vaihto-oppilaan Anun, joka kertoi minulle kokemuksistaan ja antoi hyviä vinkkejä. Luin tietenkin edellisten vaihto-oppilaiden matkakertomukset, joista pystyi arvelemaan mitä tuleman pitää. Luin huolella H.I.T:stä lähetetyt Hokkaidon ja Sapporon oppaat matkailijoille, jotka olivat todella hyvät. Esitteistä sai tietoa kiinnostavista nähtävyyksistä ja pystyin suunnittelemaan missä paikoissa haluaisin käydä.

3 MATKA

Matkaliput kävin varaamassa Kilroylta heti, kun sain tiedon vaihto-oppilaaksi pääsystä. Lentoreittini kulki aluksi Hongkongin kautta, mutta Sars-epidemian takia reittiä muutettiin. Lopullinen lentoreitti oli Oulu, Tukholma, Kööpenhamina, Tokio ja Sapporo. Oulusta Kööpenhaminaan asti lensin pienillä koneilla, mutta Kööpenhaminasta Tokioon koneena oli iso Airbus. Koneessa oli jokaisella matkustajalla käytössä lcd-näyttö, josta pystyi katsomaan elokuvia, pelaamaan pelejä ja seuraamaan lennon kulkua. Lento kestikin reilun 10 tuntia. Välilasku Tokion kansainväliselle lentokentälle oli ikimuistoinen. Koneesta kentälle astuessa kaikki muuttui silmänräpäyksessä ja olo oli kuin Liisalla ihmemaassa. Onneksi lentokentät ovat niin kansainvälisiä paikkoja, että englannin kielellä pärjää riittävän hyvin. Edessä oli vielä lento Tokiosta Sapporoon, joka ei tuntunut miltään verrattuna edelliseen lentoon. Kun saavuin Sapporon kentälle niin olin todella väsynyt sillä olin matkannut jo rielun 24 tuntia, kun ottaa huomioon kaikki välilaskut. Onneksi minua oli vastassa H.I.T:n kansainvälisistä asioista vastaava Ohtaki Seichi. Saapuessani kello oli jo niin paljon, että vietin ensimmäisen yön hänen kotonaan.
4 SAPPORO

Japanissa on neljä pääsaarta; Hokkaido, Honshu, Kyushu ja Shikoku. Sapporo sijaitsee pohjoisimmalla pääsaarella Hokkaidolla. Hokkaidon saarella on kylmempi ilmasto kuin muilla saarilla ja talvella sataa lunta useita metrejä. Hokkaidon ilmasto poikkeaa myös muusta Japanista siten, että siellä ei ole lainkaan sadekautta. Hokkaidossa niin kuin Suomessakin on neljä vuodenaikaa. 

4.1 SAPPORO

Sapporossa asuu noin 1,8 miljoonaa ihmistä eli melkein 4 kertaan niin paljon kuin Helsingissä. Kun kaupunkia pääsee katsomaan läheiseltä vuorelta niin huomaa, että kerrostaloja riittää melkein horisonttiin saakka. Sapporo on rakennettu ruutukaavan mukaan eli tiet menevät itä-länsi- ja pohjois-etelä suunnassa, joten kaupungissa perille löytäminen on helpompaa kuin muissa japanilaisissa suurkaupungeissa. Keskellä kaupunkia sijaitsee tv-torni osoitteessa west 1, south 1. Keskustassa on myös iso puisto Oodoori. Puisto on kesällä todella kaunis. Siellä on paljon kukka-asetelmia, veistoksia ja muutama suihkulähde. Puistossa on yleensä paljon ihmisiä syömässä eväitä ja viettämässä muuten vaan aikaansa. Sapporon kaupungin halkaisee kahtia Japanin kolmanneksi suurin joki Toyohira. Toyohira joki tulee kaupungin eteläpuolelta ja jatkaa matkaansa koilliseen päätyen lopulta Japanin mereen. Joen molemmilla puolilla on laajat viheralueet joen tulvimisen varalta. Viheralueet ovat kaikkien ulkoilijoiden käytössä. Päivittäin siellä käykin ihmisiä kävelemässä ja hölkkäämässä. Viheralueilla voi harrastaa myös paljon muuta, kuten tennistä, jalkapalloa, softballia ja vaikkapa grillausta kavereiden kanssa.

4.2 LIIKKUMINEN

Tv-tornista hieman pohjoiseen on Sapporon rautatie- ja metroasema. Junia varten asemalla on 10 laituria ja 4 metroille. Aamuisin kello 8 - 10 asemalla vilisee ihmisiä. Junista ja metroista saa etsiä istumapaikkoja, mutta yleensä ne on viety jo muutama asema sitten. Seisomapaikkoja yleensä riittää. Jos sattumalta metro lähtee juuri nenän edestä niin se ei yleensä haittaa, koska seuraava tulee noin 5 minuutin päästä. Paikallisjuniakin tulee ja menee parinkymmenen minuutin välein. Tietenkin riippuu minne on menossa. Junien ja metrojen käyttöä helpottaa se, että asemien nimet on kirjoitettu japanin lisäksi myös roomalaisilla kirjaimilla. Uusissa metroissa on kuulutukset kahdella kielellä: japaniksi ja englanniksi. Englanninkieliset kuulutukset kuulostavat huonoilta dubbauksilta, joka aluksi huvittaa ja lopuksi ärsyttää. Metrolinjoja on kolme, pohjois-etelä, itä-länsi ja itä. Metrolinjat kattavat suuren osan kaupungista ja asemia on riittävästi. Metroilla matkustaminen käy kätevimmin etukäteen maksetulla kortilla "With You Card". "With You Card" -kortilla voi maksaa myös busseissa ja raitiovaunuissa. Kortteja on neljää erilaista 1 000, 3 000, 5 000 ja 10 000 yenin. Kortteja voi ostaa asemilta ja Guest House:sta. Junalla matkustamista varten voi ostaa erikseen ladattavankortin, mutta tässä ei säästä niin kuin metrokortissa. Ostin junalippuni aina käteisellä, joka kävi kätevästi asemalla olevista lippuautomaateista. Metrolla Sumikawan asemalta Sapporon asemalle maksaa 240 jeniä ja junamatka Sapporon asemalta Teinen asemalle maksaa 260 jeniä. Muita kulkuneuvoja Sapporossa ovat taksit, bussit ja raitiovaunu. Taksit ja bussit ovat suurinpiirtein saman hintaisia kuin Suomessa. Raitiovaunun hinnoista minulla ei ole tietoa.

4.3 NÄHTÄVYYDET

Sapporosta löytyy paljon nähtävyyksiä, kuten museoita, puistoja, temppeleitä ja jne. Kävin kahdessa museossa toinen kertoi Hokkaidon historiasta ja toinen Sapporon kaupungista. Hokkaido museossa kävin professorin kanssa, joka osasi hyvin kertoa museon näyttelystä. Museossa oli myös englannin kieliset käännökset, jotka auttoivat ymmärtämään esineiden tarkoituksia. Sapporosta kertova museo oli rakennettu vanhaan kaupungintaloon. Sapporosta kertovassa museossa kävin kaverin kanssa, joka ei osannut oikein hyvin kertoa museo esineistä. Museossa ei myöskään ollut englannin kielisiä käännöksiä, joten museossa käynti meni katsellessa ja ihmetellessä. Tv-tornissa kävin heti ensimmäisellä viikolla ja sieltä näkikin hyvin koko Sapporon kaupungin. Ylätasanteelta otin monia valokuvia Oodorin puistosta ja kaupungista. Kävin myös Hokkaido-temppelillä, jonne vaeltaa massoittain ihmisiä rukoilemaan uutenavuonna. Kun kävin temppelillä se oli melkein autio. Sapporo Dome on valtava urheiluhalli, jossa pelataan sisällä baseballia ja jalkapalloa. Kun kävin Domella niin se sattuikin olemaan kiinni niin pääsin vain parille käytävälle. Ajattelin tulla toisenkerran, mutta en sitten käynytkään. Domeen olisi päässyt noin 2 500 yenillä katsomaan jalkapalloa. Baseball olisi luultavasti maksanut hieman enemmän. Paljon jäi näkemättä, mutta minua ei museot niin kiinnostaneetkaan vaan tavallinen japanilainen elämäntyyli.

5 KOULU

5.1 KOULUMATKA

Koulu sijaitsee Teinessä eikä Sapporossa niin kuin voisi kuvitella. Teine on noin 300 000 asukkaan kaupunki Sapporosta luoteeseen. Matka Sapporosta Teineen paikallisjunalla kestää noin 15 minuuttia. Teinen asemalta on vielä edessä 20 minuutin kävely koululle. Asemalta pääsee myös bussilla koululle, mutta käytin bussia vain sadepäivinä. Hätätilanteessa voi turvautua myös taksiin, joita odottaa aseman pihassa kymmeniä. Koko koulumatkaan kannattaa aikaa varata tunti 15 minuuttia, kun huomioidaan lisäksi matka Guest House:lta Sapporon asemalle. Koulumatkan vaikein osuus oli minulle käveleminen asemalta koululle. Kesti varmaan pari viikkoa ennen kuin osasin reitin riittävän hyvin. Suorin tie meni asuinalueen läpi, jossa kaikki talot näyttivät aluksi samanlaisilta. Kävin koulussa myös muutaman kerran pyörällä. Suunnistus Sapporon kaupungin läpi oli yllättävän helppoa ruutukaavan ansiosta. Sapporon aseman jälkeen seurasin vain junarataa, joka johti suoraan Teinen asemalle. Pyörällä matka taittui lähes samassa ajassa kuin junallakin. Yleensä takaisin polkiessa Sapporon keskusta oli todella täynnä töistä palaavista ihmisistä, joten pyörästä ei ollut apua.

5.2 KOULU

Koulussa on oppilaita noin kolmetuhatta. Koulussa on kuusi teknistä osastoa: Department of Mechanical Engineering, Department of Industrial Engineering, Department of Electrical Engineering, Department of Applied Electronics, Department of Civil Engineering ja Department of Architecture. Minut sijoitettiin 4 vuoden arkkitehtiluokkaan. Luokalla opiskelijoista suuriosa oli poikia. Yliopistolla poikia oli selvä enemmistö. Tosin oli koululla myös luokkia, joissa sukupuolijakauma oli toisinpäin.

Koulu koostuu monesta eri rakennuksesta, jotka on liitetty toisiinsa kävelysilloilla. Koulun H.I.T Plaza nimisessä rakennuksessa toimii 2 ruokalaa ja paperikauppa, josta voi ostaa kaikenlaista opiskelussa tarvittavaa. Syömään mentiin yleensä koko luokan voimin. Joskus minua pyydettiin muidenkin luokkien kanssa syömään ja yleensä menin innolla mukaan. H.I.T Plaza:ssa oli yleensä monenlaista ruokaa tarjolla. Alakerrassa oli tarjolla kolmenlaisia lounassettejä: Lihaa, kanaa ja kalaa lisukkeiden kera. Lounassettien lisäksi oli tietenkin erilaiset nuudelit: Raamen, soba ja udon. Näistä pidin eniten udonista. Yläkerrasta sai hieman erilaista ruokaa. Kuten spagettia, curry-riisiä, voileipiä, hampurilaisia ja jäätelöannoksia. Yläkerta oli myös tunnin pidempään auki kuin alakerta, joten sillä tuli käytyä pakosta muutaman kerran. Paperikaupastakin saa purtavaa kuten pikanuudeleita, voileipiä, karkkia ja juotavaa. Jos tämäkään ei riitä tai muut paikat ovat jo kiinni, löytyy noin 500 metrin päästä koulusta Lawsonin päivittäistavarakauppa.

Koululla on myös oma kirjasto ja erillinen liikuntasali. Kirjastossa voi lukea ja lainata kirjoja ja aikakausilehtiä. Tosin englannin kielisiä julkaisuja ei ole kovinkaan paljon. Sen sijaan kirjastossa voi katsella DVD:tä, joita voi lainata opiskelijakorttia vastaan. DVD-valikoima on ihan hyvä, mutta kaikista elokuvista ei löydy englannin kielisiä tekstejä. Toisaalta valikoima sisältää runsaasti Amerikkalaisia elokuvia. Koulurakennuksien ympärillä on nurmialueita, joilla oppilaat oleilevat välitunneilla. Kirjaston takana tuli useasti pelattua softballia ja jalkapalloa luokan poikien kanssa.

5.3 KOULUSSA KÄYNTI

Ensimmäisen kuukauden ajan kävin koulussa säännöllisesti 3 - 4 kertaa viikossa. Oppitunteja on maanantaisin, kesiviikkoisin ja perjantaisin. Maanantaisin aamulla oli arkkitehtiluokan kanssa puurakennustekniikkaa pari oppituntia. Iltapäivällä kävin englannin keskustelukurssilla, joka oli tarkoitettu OSU:n vaihtoon lähtijöille. Keskiviikkona oli laboraatio päivä. Aamulla oli teoriaa ja iltapäivällä käytännön kokeet. Teoriatunneilla en monta kertaa käynyt, koska ne alkoivat kello 9. Varsinaisilla labratunneilla kävin joka kerta. Perjantaisin oli tietojenkäsittelyn peruskurssi. Lisäksi kävin satunnaisilla tunneilla, joille minua pyydettiin. Kaikki oppitunnit olivat japaniksi. Opettajilta ja joiltakin oppilailta pystyi kysymään neuvoja englanniksi. Puurakentamisessa oli yllätykseksi käytössä englanninkieliset monisteet. Puurakentaminen olikin ainoa aine, jossa olin selvillä käydystä asiasta. Kun ei ollut tunteja, niin oleskelin arkkitehtiluokan kotiluokassa. Kotiluokassa minulla oli oma pöytä ja tietokone. Luokassa oli koulun puolesta monta tietokonetta, mutta ne kaikki olivat ainakin 5 vuotta vanhoja. Tosin kaikilla oppilailla näytti olevan kannettavat. Koulu lainasi minullekin kannettavan, jotta voisin käydä tietojenkäsittelyn peruskurssilla. Koulun koneita käytettiin vain raporttien kirjoittamiseen ja tulostukseen. Oppilaat olivat itse varustaneet kotiluokkansa ja sieltä löytyikin kaikkea opiskelussa tarpeellista. Kuten pari tv:tä, plekkari, mangaa, jääkaappi, vedenkeitin, pari sohvaa ja akvaario. Kotiluokkia oli vain päättävän vuoden oppilailla, koska virallisesti ne oli tarkoitettu labrojen ja lopputyön tekemiseen. Monessa kotiluokassa oli myös pari taiteltavaa sänkyä siltä varalta, että töitä pitäisi paiskia läpi yön. Ei kuulema ollut harvinaista, että oppilaat viettivät yön koululla labrojen parissa.

5.4 GRILLIJUHLAT

Grillijuhlia järjestettiin koululla useita. Melkein joka viikko oli jonkun luokan grillijuhlat ja vaihto-oppilaana olin aina tervetullut. Jätin joitakin grillijuhlia väliinkin, kun niitä sattui useampi samalle viikolle. Juhlissa riitti aina ruokaa ja juomaa. Yleensä ruokana oli eräänlaisia nuudeleita, vihanneksia, lihaa, kalaa, ja jne. Merenantimista oudoimpia minulle olivat simpukat, joita grillattiin samalla tapaa kuin muitakin ruokia. Pari kertaa maistoin, mutta aina maistui raa'alle. Parhaimmalle maistui lihafileet, joita grillaamisen jälkeen dipattiin soijakastikkeessa. Juomana juhlissa oli mehua, limukkaa, olutta ja sakea. Grillijuhlat poikkesivatkin suomalaisista juhlista, että tarkoituksena ei ollut juoda tajua pois vaan ottaa pari olutta hyvässä seurassa. Juhlissa olivat opettajat mukana ja he olivatkin yleensä suurimpia saken kuluttajia. Grillijuhlissa rohkeimmat oppilaat tulivat kokeilemaan englanninkielen taitojaan. Muut naureskelivat vieressä. Yleensä luokalta löytyi joku joka osasi jotenkuten englantia ja hän auttoi sitten. Grillujuhlissa pääsin myös kokeilemaan japanin kielen taitojani. Eikä se niin haitannut, jos en täydellisesti osannutkaan.

6 GUEST HOUSE

6.1 PUISTO

Ensimmäisen koulupäivän jälkeen minut vietiin Sapporo Guest Housee:n, Jossa asuinkin suurimman osan vaihto-oppilas ajastani. SGH on rakennettu mäen päälle ja sitä ympäröi todella kaunis puisto. Kylmä alkukevät oli juuri sopivasti viivyttänyt kirsikan kukintaa, joka oli nyt parhaimmillaan. Puisto yllätti minut kauneudellaan vaikka yleensä en ole kasveista kiinnostunut. Puistossa oli mitä erillaisimpia kukkia ja puita, joita en ole nähnyt Suomessa. Guest Housen edessä oli todella kaunis japanilainen puutarha, jollaisen on saattanut nähdä tv:stä. Päivittäin puistossa kävi ihmisiä syömässä eväitä, hölkkäämässä ja ulkoiluttamassa koiria. Illalla saattoivat, jotkut tulla puistoon grillaamaan.

6.2 PIENI HOTELLI

Guest House muistuttaa pientä hotellia. Rakennus on kolmekerroksinen tiilitalo. Ensimmäisessä kerroksessa on aula, ruokailutila, toimisto, kirjasto ja pari seminaaritilaa. Ensimmäinen kerros on avoin kaikille lukuun ottamatta kirjastoa, joka on tarkoitettu vain SGH:ssa asuville. Toimistossa on joka päivä henkilökuntaa paikalla. Toimiston väeltä sai neuvoja kaupungilla liikkumiseen ja kaikkeen muuhunkin kun vain kysyi. Kaikki toimistossa työskentelevät osasivat englannin kieltä, joten kommunikointi sujui ongelmitta. Toimistosta pystyi ostamaan etukäteen maksettujen lippujen lisäksi pesuainetta pyykinpesua varten. Toimisto suljettiin viideltä iltapäivällä ja samalla meni kiinni SGH ulkopuolisilta. Tämän jälkeen, kun meni ulos piti käyttää yö-uloskäyntiä. Yö-uloskäynnin vieressä päivysti yövartija, jolle avain jätettiin. yövartijoiden englannin kielen taito rajoittui muutamaan lauseeseen, mutta yleensä se riitti. Kirjastosta löytyi huikaiseva määrä eritasoisia japanin kielen oppikirjoja. Kaikki oppikirjat olivat englanninkielisiä. Kirjastossa oli paljon kirjoja, jotka kertoivat Sapporon ja Hokkaidon historiasta. Kirjaston valikoimaan kuuluivat myös elokuvat. Elokuvia oli tarjolla dokumenttielokuvista toimintaelokuviin. Kirjaston yhteyteen oli liitetty SGH:n tietokonehuone. Tietokonehuoneessa oli 2 windows- konetta ja yksi mac. Koneissa oli kiinteä nettiyhteys, joten surffailu ja postin lähettäminen sujui liukkaasti. SGH:n toisessa kerroksessa oli huoneita, pyykkitupa, oleskeluhuone ja käytävä, josta avautui näkymä ulos ja ensimmäisen kerroksen aulaan. Kolmannessa kerroksessa oli vain kaksioiden toiset kerrokset.

6.3 HUONE

Asuin SGH:ssa yhdenhengen huoneessa. Huoneessa oli makuuhuone, kylpyhuone ja keittosyvennys. Makuuhuoneessa oli iso sänky, joka vei 3/4 huoneen alasta. Huoneessa oli myös tv, videot, radio, puhelin ja kassakaappi. Keittosyvennyksessä oli pieni liesi, tiskiallas ja jääkaappi. Toimistosta sai astioita, jos halusi kokata. Tv:stä näkyi 6 kanavaa, joilta tuli pääasiassa baseballia, draamaa ja visailu-ohjelmia. Joskus tv:stä tuli amerikkalaisia elokuvia dubatuina ja tekstitettyinä. Formulalähetyksetkin onnistuin löytämään. Tosin ne tuli aina yöllä kello 12 jälkeen.

6.4 AAMUPALA

Guest House:ssa pystyi syömään aamiaisen, johon sisältyi salaatti, pari leipää, kananmuna, tuoremehua ja teetä tai kahvia. Hintaa tällä aamiaisella oli 500 jeniä. Aamiaisen söin silloin kun ei tarvinnut olla koululla aamulla yhdeksältä. Aamiainen oli tarjolla kello 7:45 ja 8:25 välillä. Jos oli tilannut aamiaisen ja ei ollut syömässä sitä 8:15 yövartija soitti ja muistutti aamiaisesta. Aamiaisella yleensä näki muita vieraita, jotka muulloin olivat huoneissaan tai kaupungilla. Pääasiassa vieraat olivat amerikkalaisia opettajia, jotka olivat opettamassa Sapporon yliopistolla. Tosin oli siellä muunmaalaisia opettajiakin. Muita vaihto-oppilaita Guest House:ssa ei ollut ensimmäistä viikkoa lukuun ottamatta.

Guest house:n koko henkilökunta oli hyvin ystävällistä. Kaikki yrittivät aina tehdä parhaansa vieraiden viihtymiseksi. Vointia kyseltiin jatkuvasti ja kun satuin sairastumaan vatsatautiin niin minulle haettiin ruokaa kaupasta. Toimiston tytöt auttoivat aina, kun heiltä vain kysyi apua.

7 VAPAA-AIKA

7.1 SHOPPAILU

Pari ensimmäistä viikkoa meni kaupungilla seikkaillessa. Kaupunki on sen verran iso, että se ei aivan heti lopu kesken. Sapporon aseman lähiympäristössä on paljon tavarataloja ja itse aseman yhteydessäkin on pari tavarataloa. Stellar Place ja Daimaru. Stellar placen sisällä on paljon pieniä liikkeitä. Kuten vaate-, urheilu-, musiikki- ja kirjakauppoja. Sisällä on myös muutama ravintola ja viimeisestä kerroksesta löytyy vielä elokuvateatteri. Daimaru on kallis vaatekauppa. Monta kerrosta merkkivaatteita, laukkuja, aurinkolaseja, kelloja, yms. Kävin kerran ihmettelemässä kaupan valikoimaa ja hintoja. Sapporossa on pari maanalaista kauppakeskusta. Toinen on Sapporon aseman yhteydessä ja toinen Oodoorin aseman yhteydessä. Nämä kauppakeskukset ovat pullollaan erilaisia kauppoja ja ravintoloita. Kodin kulutuselektroniikasta kiinnostuneiden kannattaa ehdottomasti käydä Big Kamerassa ja Yodobashi Kamerassa. Molemmat ovat myös Sapporon aseman välittömässä läheisyydessä. Kummassakin on viisi kerrosta tarpeellista ja tarpeetonta. Kuten kannettavia tietokoneita, elektronisia muistioita ja sanakirjoja, digitaalikameroita, md ja mp3 soittimia, jne. Erona suomalaisiin elektroniikkakauppoihin oli se, että myyjiä oli todella runsaasti. Muutamat myyjistä seisoivat korkeilla jakkaroilla huutaen samalla megafooniin päivän erikoistarjouksia. Muutenkin kaupassa melu oli korvia huumaava. Melkein olisi voinut käyttää korvatulppia. 

7.2 VUORENVALLOITUS

Kuten kaikki tietävät, että Japanissa on paljon vuoria, melkein yhtä paljon kuin Suomessa järviä. Niin oli ihan pakko käydä vuorilla vaeltamassa. Harmittaa vieläkin, että jätin oman maastopyörän kotiin. Sillä olisi ollut niin mukavaa kokeilla oikeaa vuoripyöräilyä. Nyt piti turvautua lainapyörään, joka muistutti perinteistä "mummopyörää".

Guest Housen lähistöllä on mt. Moiwa. Moiwa kohoaa 530m korkeuteen ja sieltä on upeat näkymät Sapporon kaupunkiin. Moiwalle pääsee autolla, köysiradalla ja patikoimalla. Itse menin patikoimalla ja matkalla tapasin useita japanilaisia, jotka olivat jo käyneet huipulla tai olivat matkalla sinne. Patikkaretki kesti noin neljä tuntia, kun kävelin toiseltapuolelta toiselle ja takaisin. Huipulla oli näköalatasanne, josta pystyi ihastelemaan kaupunkia. Huipulla löytyy myös matkamuistomyymälä. Yritin käydä huipulla kaksi kertaa pyörällä, mutta molemmilla kerroilla pääsin vain puoleenväliini. Se oikea tie jäi löytymättä.

Toinen vuori, jonka valloitin oli mt. Teine. Vuoden 1972 Sapporon olympialaisten naisten suurpujottelu laskettiin Teinen rinteillä. Tätä reissua varten sain lainata erään professorin maastopyörän. Pyörä oli ainakin 10 vuotta vanha, mutta täysin toimiva. Teine vuori on noin 20 minuutin matkan päässä koulusta. Tämän jälkeen alkoikin jyrkkä serpentiinitie kohti huippua. Nousua kesti noin tunnin ja kolmekymmentä minuuttia. Asfalttitie ei vienyt päälle asti vaan loppui puoleenväliin. Huipulle johtava soratie oli suljettu puomeilla, joten huipulle en päässyt. Näkymät puolestavälistä eivät olleet yhtä hyvät kuin Moiwan huipulta. Ihailin hetken maisemia, jonka jälkeen suuntasin alaspäin. Alamäkeä kesti reilun 10 minuuttia. Kun pyörällä polki niin lujaa kuin sillä pääsi.

Kolmas vaellusreissu tuli tehtyä juhannuksen aikoihin. Matka suuntautui Sapporosta etelään pieneen Ootakimuran kaupunkiin. Kylässä oli "Suomen ystävän" mökki, jossa oli tarkoitus järjestää grillijuhlat keskikesän kunniaksi. Seuraavana päivänä lähdimme sitten vaeltamaan. Kohteena oli kaksi vuorenhuippua, jotka sijaitsivat lähekkäin. Vuoret Tokushunbetsu ja Horohoro. Molempien vuorien huiput kohosivat yli 1300 metrin. Sää sattui vaelluspäivälle mitä parhain. Sopivan lämmin, ei kuuma, eikä kylmä. Hyvä ilma oli houkutellut vaeltamaan paljon muitakin vaeltajia, joita tuli tervehdittyä aina vastaan tullessa. Vaelluspolku oli pääosin hyväkuntoista. Parissa kohdassa toissapäiväiset sateet olivat pehmittäneet polun mutavelliksi. Ensimmäiselle huipulle saavuimme reilun tunnin kuluttua. Huipulla oli jo useita vaeltajia syömässä eväitään. Huipulla levähdimme ja ikuistimme hetken ottamalla muutaman valokuvan. Maisemat olivat todella hienot. Näkymä oli melkein kuin Alpeilta, joka puolella oli pieniä ja suuria huippuja. Tokushunbetsun huipulta näki myös Horohoron huipun, jolle oli tarkoitus mennä seuraavaksi. Polku pudottautui noin 150 metriä alas, jonka jälkeen se alkoi kohota. Tämä polku oli paljon haasteellisempi, kuin polku ensimmäiselle huipulle. Polku meni osittain isojen kivenlohkareiden päältä ja välistä. Horohoron huipulla oli myös useita vaeltajia syömässä ja vetämässä henkeä. Osa heistä jatkoi vielä eteenpäin, mutta meidän piti kääntyä takaisin. Edessä oli vielä parin tunnin paluumatka ja illaksi piti ehtiä vielä Sapporoon. Paluumatka sujui ongelmitta. Mökillä olikin jo soba-nuudelit valmiina ja kyllä maistui.

7.3 PELIT

Japani on myös tunnettu, mitä erilaisimmista tietokone- ja konsolipelistä. Minä tietokonepelien ystävänä kulutin runsaasti aikaa ja rahaa pelihalleissa. Pelihalleja löytyi runsaasti eripuolilta Sapporoa ja monta hallia jäi varmaan kokematta, mutta hyvä se on jättää jotakin seuraavalle kerrallekkin. 

Susukinon kaupunginosassa oli mm. Sugai-pelihalli. Sugaissa oli 3-kerrosta pelattavaa. Katutason alapuolisesta kerroksesta löytyi rahapelit, joita ei tullut pelattua. Ensimmäisessä kerroksessa oli simulaattorit, ampumispelit ja muita sekalaisia pelejä. Lisäksi ensimmäisessä kerroksessa oli kuvauskopit, jossa pystyi valokuvaamaan itsensä kavereiden kanssa. Toisessa kerroksessa oli paljon erilaisia tappelupelejä kuten Virtual Fighter, Tekken ja muut samanlaiset. Itse vietin eniten aikaan ensimmäisessä kerroksessa autopelejä pelaten. Pelit olivat todella näyttäviä ja tuntuivat tosi hyviltä. Saattaahan olla, että muutaman vuoden päästä niitä pääsee pelaamaan täälläkin. Autopelien lisäksi tuli pelattua joitakin ampumapelejä ja käytyä valokuvauskopeissa. Tyttöjen oli ihan pakko saada kuvia minusta ja heistä. Minua ei oikein valokuvauskopit kiinnostaneet, mutta en viitsinyt kieltäytyäkkään. Sugaissa oli myös mahdollisuus keilata ja pelata biljardia. Susukinosta löytyi toinenkin iso pelihalli Sega. Segassa kävin vain kerran. Tämä johtui sijainnista. Sugai oli suoraan metroaseman vieressä ja Sega oli vajaan kilometrin länteen. Teinessä oli myös Sugai pelihalli. Sugai sijaitsi samassa rakennuksessa aseman kanssa, joten siellä tuli poikettua useasti matkalla Guest Houseen. Tosin Teinen Sugaissa oli vain yksi kerros ja pelivalikoima suppeampi. Hyvänä puolena voin mainita halvemmat pelit. 

Japanilaisten yksi lempipeleistä on pachinko. Pachinko on eräänlainen flipperin ja yksikätisen sekoitus. Ostetaan kuulia ja yritetään sitten saada kuulat oikeaan paikkaan rahan toivossa. Ennen Japaniin menoa ajattelin, että pitää testata millaista on pelata tätä peliä. Sapporossa muutin kuitenkin mieleni, kun käväisin yhdessä pachinko hallissa. Hallissa haisi tupakka, koska lähes kaikki pelaajat polttivat tupakkaa ja tämän lisäksi siellä oli hirveä meteli. Hallissa olisin suurella todennäköisyydellä saanut melkoisen päänsäryn, joten päätin jättää pachinkon väliin ja suuntasin taas kerran perinteiseen pelihalliin.

7.4 RUOKA

Kun Japanissa kerran olin, niin pitihän sitä paikalliseen ruoka kulttuuriinkin tutustua. Tämä kävi parhaiten suht edullisissa ravintoloissa. Japanissa on nimittäin suhteessa Suomeen edullisempaa käydä ulkona syömässä. Selityksenä tälle voisi olla vaikka tottumukset ja markettien ruuan hinta. Japanissa ei pidetä ravintolassa käyntiä mitenkään ylellisyytenä vaan aivan normaalina. Itse pidin ruuan hintoja ihan normaalina, tosin en alkanut tekemään vertailua ja en jaksanut ryhtyä kokkaamaan, joten suosin ravintolojen antimia.

Sapporossa on lukuisia pieniä ja isoja ravintoloita. Kävin usein kavereiden kanssa Izakaya-ravintoloissa, joista saa ruokaa ja juomaa suhteellisen edullisesti. Ruoka tilataan pienissä kupeissa, joista jokainen saa ottaa. Kenellekään ei yleensä tuoda omaa ruoka-annosta vaan kaikki on kaikille. Kun mennään syömään isolla porukalla niin pääsee kokeilemaan useaa eri ruokalajia. Syöminen tulee myös edullisemmaksi kuin yksin syöjälle. Toinen ravintolatyyppi missä tuli käytyä oli "syö niin paljon kuin jaksat" ravintolat. Näissä ravintoloissa ruokailuaika oli yleensä rajattu. Vaihtoehtoja on yleensä kahdesta kolmeen 60, 90 tai 120 minuuttia. Ruokalajeja on tarjolla useita. Tarjonta on melkein yhtä kattava kuin Izakaya ravintoloissa. Muita ravintoloita olivat eri maiden ruokalajeihin keskittyneet ravintolat kuten ranskalaiset-, italialaiset-, meksikolaiset- ja kiinalaiset ravintolat. Ja olihan Sapporossa tietenkin hampurilaispaikkoja, joissa tuli pari kertaa käytyä. Yleensä ravintolaan kannattaa mennä kavereiden kanssa, jotka osaavat japania. Kaikissa ravintoloissa nimittäin ei ole englannin kielistä tai kuvallista ruokalistaa. Minulla oli pari kertaa hieman ongelmia tarjoilijoiden kanssa, mutta aina sain ruokaa. Lisäksi kävin syömässä myös ruokala tyyppiset syömäpaikat. Yksi tällainen oli SGH:n vieressä ja siellä tulikin syötyä useasti. Automaatista ostettiin ruokalippu, joka sen jälkeen vietiin tiskille. Kohta olikin jo ruoka höyryävänä nenän edessä. Eri ruokalajeja oli toistakymmentä ja oli vielä 3 erilaista lounassettiä. Hinnaltaan paikka oli kohtuullinen. Ainoana miinuksena oli aukioloaika. Paikka meni kiinni kello 21, joten jouduin muutaman kerran etsimään itselleni toisen ruokapaikan.

8 KIELI

8.1 JAPANIN KIELI

Ennen Japaniin lähtöä opettelin japanin kieltä noin 2 vuotta kaksi oppituntia viikossa. Tämä käsitti alkeet ja jatkokurssin. Jonkinlainen pohjatieto oli siis olemassa. Itse odotinkin innolla, että pääsen kuuntelemaan ja ehkä puhumaankin japanin kieltä. Kirjoitetusta kielestä osasin hirakanat ja katakanat, mutta kanjeja en juuri yhtään. Japanin kielessä kanjeja käytetään kaikissa yleisissä julkaisuissa, joten lukemisesta ei tulisi yhtään mitään. Japaniin saavuttaessa suurin yllätys oli japanilaisten puhumisnopeus, joka teki kuuntelemisenkin vaikeaksi. Japanilaisten puheesta oli aluksi vaikea erottaa yksittäsiä sanoja. Ajan kuluessa opin kuuntelemaan niin, että erotin sanoja ja pystyin sanomaan itsekin jotain. Omalla japanin kielelläni pystyin asioimaan tavaratalossa, kysymään juna-asemalla tietoa junista ja tilaamaan joitakin ruokia ravintolassa. Koulussa jotkut oppilaat puhuivat minulle erittäin hitaasti ja yrittivät opettaa minulle puhumista. Vaikein puhumistehtävä, mikä selvitin oli kysyä SGH:n yövahdilta miten soitan talosta talon ulkopuolelle. Koulussa opiskelin itse kanjeja. Asemien nimet oli kirjoitettu hirakanalla(ja roomalaisilla kirjaimilla), joten ne pystyin lukemaan. Muita tekstejä, joita pystyin lukemaan olivat mm. mainoskyltit ja opasteet.

8. 2 ENGLANNIN KIELI

Oppilaat eivät osanneet kovin hyvin englannin kieltä tai sitten he olivat hyvin ujoja. Epäilen vahvasti ensimmäistä vaihtoehtoa. Poikkeuksena olivat oppilaat, jotka olivat olleet vaihto-opiskelemassa. Vietin paljon aikaa vaihto-oppilaiden kanssa. Japanin kielen taitoni olisi saattanut tulla paremmaksi, jos olisin viettänyt enemmän aikaa muiden oppilaiden kanssa. Ehkä nyt pääsin liian helpolla, mutta ainakin minua ymmärrettiin paremmin ja pystyin vaikuttamaan enemmän. Vietin paljon aikaa Riekon kanssa, joka oli käynyt mm. Oulussa vaihdossa. Rieko osasi todella hyvin englantia ja hänen kanssa tuli todella hyvin juttuun. Hän järjesti minulle ohjelmaa ja kertoi mahdollisista tapahtumista koululla ja kaupungilla. Voin sanoa, että  hän toimi minulle tuutorina. H.I.T:ssä kun ei varsinaista tuutoritoimintaa ollut, mutta onkohan jo seuraavana kesänä? Opettajien Englannin kielen taito yllätti minut täysin. Sillä lähes kaikki opettajat osasivat kohtuullisesti englantia ja osa hyvin. Eli opettajien kanssa tulin hyvin toimeen. Englannin kielen opettajat osasivat tietenkin kielen erinomaisesti. Pari kertaa jouduinkin turvautumaan englannin opettajan apuun, kun eräs oppilas ymmärsi minut väärin ja sitten vielä suuttui. Se kannattaa pitää mielessä, että aina on väärinkäsityksen mahdollisuus. Kun toinen osapuoli ei osaa kieltä riittävän hyvin tai ei vain satu kuulemaan oikein.

9 JAPANILAISESSA PERHEESSÄ

Kun minulle varattiin huone SGH:sta niin se oli jo osittain täynnä. Niinpä minut majoitettiin viikon ajaksi kolmeen japanilaiseen perheeseen. Perheet olivat H.I.T:n professorien perheitä. Tämä näkyi talon koossa ja sijainnissa. Kaikki olivat omakotitaloja.  Sain talosta vierashuoneen käyttööni, joka oli japanilais- tyylinen. Muuten talot olivatkin hyvin saman kaltaisia kuin täällä Suomessa. Poikkeuksena kylpyhuone, joka oli jokaisessa talossa samanlainen ja lattia oli tehty yhdestä muovinpalasta. Saunaa ei ollut, mutta sen tilalla oli japanilainen korvike eli kylpyamme.

Perheissä minulle järjestettiin pienimuotoinen tervetuliaisjuhla. Tämä tarkoitti, että syötiin japanilaista ruokaa ja vaihdettiin kuulumisia. Perheissä haluttiin tietää kuinka olen viihtynyt, ja mitä eroja on suomalaisella ja japanilaisella kulttuurilla. Perheissä sainkin kokea japanilaisen kulttuurin vielä aidommin kuin koululla tai kaupungilla. 

10 RAHA

Koululta sain 1000 euroa lentolippuihin. Liput maksoivat hieman yli 1500 €, joten loput piti maksaa itse. Japanissa sain 3 500 yeniä päivittäiseen käyttöön. H.I.T maksoi myös asumiseni Guest Housessa. Raha riittää juuri koululla käyntiin ja syömiseen eli siihen mihin se on tarkoitettukin. Jos haluaa tehdä ostoksia ja pitää hauskaan niin on syytä vara omaa rahaa  mukaan reilusti. Itse varasin runsaasti yenejä käyttöön. Sapporossa tulikin ostettua runsaasti vaatteita, kirjoja, cd:tä, matkamuistoja ja jne. Rahaa kulutin myös pelihalleissa. Viimeisen viikon elinkin sitten todella pihistellen. Paluumatkalla vietin yhden yön Naritan lentokentällä. Onneksi kentän vieressä oli halpa hotelli, josta sain huoneen. Aamulla sain kentällä ostettua viimeisillä yeneillä vielä 2 banaania aamiaiseksi. Arlandan lentokentällä piti vielä lainata rahaa suomalaisturisteilta, että sain ruokaa. Voin sanoa, että meni hieman tiukalle.

11 LOPPUSANAT

Kesä Japanissa oli todella mielenkiintoinen ja opettava. Sai elää toisenlaisessa kulttuurissa, mutta kuitenkaan minulta ei vaadittu sen osaamista. Sain paljon uusia ystäviä ja minulla oli todella hauskaa heidän kanssaan. Ja olen aina tervetullut uudestaan Sapporoon. Tämän kesän jälkeen on mukava jatkaa japanin kielen opiskelua, kun tietää hieman enemmän Japanista. Tämä oli ensimmäinen kerta Japanissa, mutta ei varmastikaan viimeinen. Tekisi mieli mennä uudestaan pidemmäksi aikaa vaihtoon. Eli pitää pyrkiä toiseen kouluun, jossa on vaihto mahdollisuus tai anoa Japanin valtion apurahaa. Hmm, no onhan tässä vielä aikaa miettiä ja parantaa japanin kielen taitoa.
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